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01. Sicherheitshinweise
Warnung!
• Bitte lesen Sie alle Sicherheitswarnungen, Anweisungen, Abbildungen und 
Vorschriften im Handbuch sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.
• Bitte lesen Sie alle Bedienungsanweisungen und Sicherheitsvorschriften in 
diesem Handbuch sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden. Wenn das 
Produkt nicht gemäß den in diesem Handbuch beschriebenen Betriebsmethoden 
verwendet wird, kann dies zu Schäden am Instrument führen, die Messgenauigkeit 
beeinträchtigen und dem Benutzer schaden oder einem Dritten.
• Öffnen oder reparieren Sie das Produkt nicht selbst. Illegale Modifikationen oder 
Änderungen der Leistung des Lasersenders des Produkts sind strengstens 
untersagt.
• Bitte bewahren Sie das Instrument ordnungsgemäß auf, platzieren Sie es nicht 
an einem Ort, an dem Kinder es erreichen können, und vermeiden Sie die 
Verwendung durch unbefugte Personen.
• Es ist strengstens verboten, die eigenen Augen oder andere Körperteile mit dem 
Laser des Produkts zu bestrahlen, und es ist strengstens verboten, den Laser auf 
stark reflektierende Oberflächen zu richten.
• Die elektromagnetische Strahlung des Produkts kann Störungen bei anderen 
Geräten und Anlagen verursachen. Bitte verwenden Sie dieses Produkt nicht in der 
Nähe von Flugzeugen oder medizinischen Geräten und verwenden Sie das 
Produkt nicht in brennbaren oder explosiven Umgebungen.
• Gebrauchte Batterien und verschrottete Produkte zum Produktaustausch dürfen 
nicht im Hausmüll entsorgt werden. Bitte entsorgen Sie gebrauchte Batterien und 
verschrottete Produkte gemäß den einschlägigen nationalen oder lokalen 
Gesetzen und Vorschriften.
• Wenn es Qualitätsprobleme mit dem Produkt gibt oder Sie Fragen zur 
Verwendung des Produkts haben, wenden Sie sich bitte rechtzeitig an den 
örtlichen Händler oder Produkthersteller. Wir werden das Problem so schnell wie 
möglich für Sie lösen.
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02. Produktionsvorstellung

18



19



20



21



22



23



24



• Dieses Produkt ist kein Spielzeug und darf nicht von Kindern verwendet werden. 
Es wird empfohlen, dass Benutzer über 16 Jahre alt sind.
• Bitte achten Sie beim Gebrauch auf den Laser und schützen Sie Ihre Augen.
• Lagern Sie das Produkt nicht bei einer Temperatur unter -10°C oder über 45°C. 
Unterkühlung oder Überhitzung verkürzen die Lebensdauer des Produkts und 
beschädigen die eingebaute Batterie.
• Wenn das Produkt längere Zeit nicht verwendet wird, kann die Batterie 
beschädigt werden. Es wird empfohlen, ihn mindestens alle drei Monate 
aufzuladen.
• Wenn während der Arbeit ungewöhnliche Geräusche auftreten oder die 
Temperatur zu hoch ist, schalten Sie die Maschine bitte sofort aus.
• Bitte verwenden Sie es in einer trockenen und sauberen Umgebung. Das 
Eindringen von Sedimenten und Staub kann zu Schäden am Produkt führen. 
Spülen oder tränken Sie das Produkt nicht mit Wasser.
• Wenn am Produkt eine Anomalie auftritt, versuchen Sie bitte zunächst, es 
herunterzufahren und neu zu starten. Wenn der Normalzustand nicht wiederherg-
estellt werden kann, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst.
• Bitte verwenden Sie einen Adapter, der den Eingabeparametern entspricht, und 
verwenden Sie das mitgelieferte Ladekabel, um dieses Produkt aufzuladen. 
Störungen, die dadurch verursacht werden, dass die Batterie nicht gemäß den 
oben genannten Anforderungen aufgeladen wird, fallen nicht unter die Garantie.
• Bitte stellen Sie beim Tragen und Transportieren sicher, dass sich die Produktbe-
wegung in einem verriegelten Zustand befindet, um die Lasergenauigkeit des 
Produkts für eine langfristige Nutzung sicherzustellen.

05. Hinweise
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• Es dürfen nur vom Hersteller zugelassene Batterien verwendet werden. Das 
Ersetzen der Batterie durch einen falschen Typ kann den Sicherheitsschutz außer 
Kraft setzen und zu Explosionen, Bränden usw. führen.
• Platzieren Sie den Akku nicht in Umgebungen mit extrem hohen Temperaturen, 
wie z. B. Sonnenlicht, Feuer, Mikrowellenherden, Öfen usw., da es sonst zu einer 
Explosion oder dem Austreten brennbarer Flüssigkeiten oder Gase kommen kann.
• Zerlegen Sie die Batterie nicht, schlagen Sie ihn nicht, zerdrücken Sie ihn nicht 
und schneiden Sie ihn nicht auf, da es sonst zu einer Explosion kommen kann.
• Setzen Sie die Batterie keinem extrem niedrigen Druck aus, da dies dazu führen 
kann, dass die Batterie explodiert oder brennbare Flüssigkeiten und Gase 
austreten.
• Wenn die Batterie stark anschwillt, verwenden Sie ihn nicht weiter.
• Verschlucken Sie keine Batterien, da dies zu Verätzungen führen kann.
• Wenn Sie glauben, dass eine Batterie verschluckt oder in einen Körperteil gelangt 
sein könnte, suchen Sie sofort einen Arzt auf.
• Wenn das Batteriefach nicht sicher schließt, verwenden Sie das Produkt nicht 
mehr und halten Sie es von Kindern fern.
• Halten Sie neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern.
• Bitte werfen Sie Batterien nicht zur Entsorgung in den Hausmüll. Bitte befolgen 
Sie die entsprechenden nationalen Vorschriften, um gebrauchte Batterien sicher 
zu entsorgen.

06. Batterie
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07. Fehlerbehebung
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08. Spezifikation
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01. Precauzioni di sicurezza
Avvertenza!
• Leggere tutte le avvertenze, istruzioni, schemi e disposizioni nel manuale prima 
di utilizzare il prodotto.
• Prima di utilizzare il prodotto, si prega di leggere tutte le linee guida operative e 
regole di sicurezza nel presente manuale, in quanto l’operazione diversa da quelle 
previste nel manuale potrebbe causare i danni allo strumento, influenzare la 
precisione di misurazione, causare la lesione personale dell’utente o dei terzi.
• Non aprire né riparare il prodotto da soli in alcun modo. Non apporre le 
modifiche illegali alle prestazioni del trasmettitore laser del prodotto.
• Si prega di conservare correttamente lo strumento, non posizionarlo in un luogo 
accessibile per i bambini né farlo usare da parte di persone non correlate.
• Non irradiare assolutamente il sole agli occhi, alle altre parti del corpo di sé, degli 
altri o sulle superfici altamente riflettenti.
• Le radiazioni elettromagnetiche del prodotto possono causare interferenze con 
altre apparecchiature e dispositivi. Si prega di non utilizzare questo prodotto in 
prossimi agli aerei o alle apparecchiature mediche né utilizzarlo in ambienti 
infiammabili o esplosivi.
• Le batterie sostituite del prodotto e i prodotti rottamati non possono essere 
smaltiti con i rifiuti domestici, ma vengono smaltiti in conformità con alle leggi e 
norme nazionali, locali pertinenti.
• Per qualsiasi difetto qualitativo riscontrato o dubbio sull’uso del prodotto, 
contattare tempestivamente il rivenditore locale o il produttore del prodotto e 
risolveremo il problema il prima possibile.

30



02. Introduzione del prodotto
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• Il prodotto non è giocattolo non viene usato dai bambini. Se lo raccomanda agli 
utenti di oltre 16 anni.
• Durante l'uso, prestare attenzione al laser e proteggere gli occhi.
• Il prodotto non viene conservato a temperatura minore di -10°C o maggiore di 
45°C, la temperatura troppo bassa o alta accorcerebbe la vita del prodotto e 
danneggerebbe la batteria incorporata.
• La disattivazione a lungo del prodotto comporterebbe il danno alla batteria, si 
consiglia quindi la ricarica con cadenza almeno trimestrale.
• In caso idi rumore o eccessiva temperatura durante il lavoro, spegnere 
immediatamente la macchina.
• Si prega di utilizzarlo in un ambiente asciutto e pulito, in quanto l'intrusione di 
sabbia e polvere può causare danni al prodotto. Non lavare né immergere il 
prodotto in acqua.
• Quando il prodotto presenta l’anomalia, si prega di spegnerlo prima della 
riaccensione; contattare l'assistenza clientela se è impossibile il ripristino alla 
normalità.
• Si prega di usare l'adattatore conforme ai parametri immessi, combinarlo con il 
cavo a corredo per ricaricare il prodotto. L’errore imputabile alla ricarica senza 
ottemperanza ai suddetti requisiti sarà escluso dalla presente garanzia.
• Durante il trasporto, assicurarsi che il core del prodotto sia bloccato per garantire 
la precisione del laser del prodotto a lungo termine.

05. Precauzioni
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• Usare soltanto la batteria riconosciuta dal produttore. La sostituzione della 
batteria con una di tipo sbagliato può invalidare la protezione e causare 
esplosioni, incendi, ecc.
• Non mettere la batteria nell’ambiente caldissimo come sole, incendio, forno a 
microonde, stufa ecc., per evitare il liquido o gas infiammabile che potrebbe 
causare l’esplosione o la fuga.
• Non smontare, urtare, spremere né tagliare la batteria per evitare l'eventuale 
esplosione.
• Non mettere la batteria sotto la pressione bassissima per evitare l’esplosione 
della batteria o la fuga del liquido o del gas infiammabile.
• Non proseguire l’uso della batteria in caso di grave gonfiamento.
• Non inghiottire la batteria per evitare il riscio di ustione chimica.
• Rivolgersi immediatamente all’assistenza media se la batteria è ritenuta di 
essere inghiottita o messa in qualsiasi parte corporale.
•Se il vano batteria non si chiude bene, smettere di utilizzare il prodotto e tenerlo 
lontano dalla portata dei bambini.
• Mantenere le batterie nuove e usate lontana dalla portata dei bambini.
• Non smaltire la batteria come rifiuti domestici, si prega di rispettare le 
disposizioni nazionali per smaltirla in sicurezza.

06. Batteria
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07. Eliminazione dell’errore
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08. Parametri di base
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01. Consignes de Sécurité
Attention !
• Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement toutes les mises en garde, 
instructions, illustrations et réglementations figurant dans le manuel d'utilisation.
• Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement toutes les instructions 
d'utilisation et les règlements de sécurité figurant dans ce manuel. L'utilisation du 
produit de manière non conforme aux instructions de ce manuel peut causer des 
dommages à l'appareil, affecter la précision des mesures et entraîner des 
blessures pour l'utilisateur ou des tiers.
• N'ouvrez ni ne réparez le produit de quelque manière que ce soit. Il est 
strictement interdit de modifier illégalement ou de modifier les performances de 
l'émetteur laser du produit.
• Veuillez conserver l'appareil de manière appropriée et le tenir hors de portée des 
enfants pour éviter une utilisation non autorisée. 
• Il est strictement interdit de diriger l'émetteur laser du produit vers les yeux ou 
d'autres parties du corps, ainsi que de l'orienter vers des surfaces hautement 
réfléchissantes.
• Le rayonnement électromagnétique du produit peut perturber d'autres appareils 
et équipements. N'utilisez pas le produit à proximité d'avions ou d'équipements 
médicaux, et évitez de l'utiliser dans des environnements inflammables ou 
explosifs.
• Les piles usagées et les produits hors service ne doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères. Veuillez les traiter conformément aux lois et réglementations 
nationales ou locales sur la gestion des piles usagées et des produits hors service.
• En cas de problème de qualité du produit ou si vous avez des questions 
concernant son utilisation, veuillez contacter rapidement votre revendeur local ou 
le fabricant du produit. Nous nous engageons à vous aider dans les meilleurs 
délais.
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02. Présentation du Produit
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• Ce produit n'est pas un jouet, il est interdit aux enfants et est recommandé aux 
utilisateurs de plus de 16 ans.
• Lors de l'utilisation, veuillez faire attention aux lasers et protéger vos yeux.
• La température de stockage du produit ne doit pas être inférieure à -10°C ou 
supérieure à 45°C. Une température trop basse ou trop élevée réduit la durée de 
vie du produit et endommage la batterie intégrée.
• Si le produit reste inutilisé pendant une longue période, cela peut entraîner des 
dommages à la batterie. Il est recommandé de la recharger au moins tous les trois 
mois.
• Si des bruits anormaux se produisent ou si la température devient excessive 
pendant le fonctionnement, veuillez l'éteindre immédiatement.
• Veuillez utiliser le produit dans un environnement sec et propre. L'intrusion de 
poussière ou de sable peut endommager le produit. Le produit est interdit de 
lavage ou d'immersion dans l'eau.
• En cas de dysfonctionnement du produit, essayez d'abord de l'éteindre et de le 
rallumer. Si le problème persiste, veuillez contacter le service client.
• Veuillez utiliser un adaptateur conforme aux spécifications d'entrée et utiliser le 
câble de chargement fourni pour recharger le produit. Les pannes causées par une 
recharge non conforme aux exigences ci-dessus ne sont pas couvertes par la 
garantie.
• Lors du transport, veuillez vous assurer que le produit est en état de verrouillage 
du mécanisme pour garantir la précision du laser à long terme.

05. Consignes de Sécurité
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• Utilisez uniquement des piles approuvées par le fabricant. Le remplacement par 
des piles de modèle incorrect peut entraîner une défaillance de la protection de 
sécurité, entraînant des risques d'explosion ou d'incendie.
• Ne placez pas les piles dans des environnements à température extrêmement 
élevée, tels que la lumière directe du soleil, le feu, le four à micro-ondes, le four, 
etc., car cela pourrait entraîner une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz 
inflammable.
• Ne démontez pas, ne frappez pas, ne serrez pas ou ne coupez pas la batterie, car 
cela pourrait provoquer une explosion.
• Ne placez pas la batterie dans un environnement de très basse pression, car cela 
pourrait entraîner une explosion de la batterie ou une fuite de liquides et de gaz 
inflammables.
• Si la batterie est gravement gonflée, cessez immédiatement de l'utiliser.
• Ne pas avaler les piles, cela peut entraîner des brûlures chimiques.
• Si vous pensez qu'une pile a été avalée ou placée dans n'importe quelle partie du 
corps, demandez immédiatement une assistance médicale.
• Si le compartiment à piles n'est pas correctement fermé, cessez d'utiliser le 
produit et gardez-le hors de portée des enfants.
• Tenir les piles neuves et usagées hors de la portée des enfants.
• Ne jetez pas les piles usagées dans les ordures ménagères, veuillez les éliminer 
conformément aux réglementations nationales applicables pour une élimination 
sûre des piles usagées.

06. Batterie
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07. Dépannage

52



08. Caractéristiques de Base
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01. Indicaciones de Seguridad
¡Advertencia!
• Lea atentamente todas las advertencias de seguridad, indicaciones, esquemas y 
lo estipulado detallados en el presente manual de instrucciones.
• Lea detenidamente todas las instrucciones de funcionamiento y normas de 
seguridad de este manual antes de utilizar el producto. Si no utiliza el producto de 
acuerdo con las directrices de este manual, el instrumento podría resultar dañado, 
afectar a la precisión de las mediciones o provocar lesiones personales al usuario 
o a terceros.
• No abra o repare el producto por sí mismo de ninguna manera, modificación 
ilegal o cambiar el rendimiento del transmisor láser del producto está estricta-
mente prohibido.
• Por favor, cuide bien el instrumento, no lo ponga en un lugar donde los niños 
puedan tener acceso a él, y evite el uso de personas no relacionadas.
• Está estrictamente prohibido utilizar el láser del producto para irradiar sus 
propios ojos o los ojos de otras personas y otras partes del cuerpo, y está 
estrictamente prohibido irradiar el láser sobre la superficie de objetos altamente 
reflectantes.
• La radiación electromagnética del producto puede causar interferencias con 
otros equipos y dispositivos, por favor no utilice el producto cerca de aviones o 
equipos médicos, no utilice el producto en ambientes inflamables, explosivos.
• Las baterías usadas y los productos al final de su vida útil sustituidos por el 
producto no pueden desecharse con la basura doméstica, por favor deseche las 
baterías usadas y los productos al final de su vida útil de acuerdo con las leyes y 
reglamentos nacionales o locales pertinentes.
• Si hay algún problema de calidad con el producto, o si tiene alguna pregunta 
sobre el uso del producto, póngase en contacto a tiempo con el distribuidor local 
o con el fabricante del producto, y le resolveremos el problema a la primera.
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02. Introducción del Producto
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• Este producto no es un juguete, los niños tienen prohibido su uso, se recomienda 
que el usuario sea mayor de 16 años.
• Por favor, preste atención al láser y proteja sus ojos durante el uso.
• La temperatura de almacenamiento del inflador no debe ser inferior al -10°C ni 
superior al 45°C. Tanto la temperatura demasiado alta como la demasiado baja 
pueden reducir la vida útil del inflador y hacer daños a la batería desmontable.
• Se puede perjudicar la batería en caso de que el inflador esté en paro por largo 
tiempo. Se recomienda que por lo menos se lo carga una vez cada tres meses. 
• En caso de que ocurran ruidos extraños o sobretemperatura durante el 
funcionamiento, se debe apagar el inflador inmediatamente.
• Por favor, utilícelo en un ambiente seco y limpio, la intrusión de barro y polvo 
puede causar daños en el producto, el producto está prohibido enjuagar o 
remojar en agua.
• Cuando el producto parezca anormal, por favor intente apagarlo y encenderlo de 
nuevo primero; si no puede volver a la normalidad, por favor contacte con el 
servicio de atención al cliente.
• Por favor, utilice el adaptador que cumpla los parámetros de entrada con el cable 
de carga suministrado para cargar el producto. Los fallos causados por no cargar 
el producto de acuerdo con los requisitos anteriores no están cubiertos por la 
garantía.
• Por favor, asegúrese de que el movimiento del producto está en un estado 
bloqueado cuando lo lleve y transporte, con el fin de garantizar la precisión del 
láser del producto para un uso a largo plazo.

05. Atenciones

62



• Sólo se permiten baterías aprobadas por el fabricante. La sustitución de las 
baterías por otras de tipo incorrecto puede invalidar la protección de seguridad y 
suponer un peligro de explosión, incendio, etc.
• No deje la batería en entornos con temperaturas extremadamente altas, como la 
luz solar, el fuego, el microondas, el horno, etc., ya que podría provocar una 
explosión o la fuga de líquidos o gases inflamables.
• No se puede desmontar, golpear, apretar o cortar la batería, o, se puede causar el 
estallido.
• No se puede colocar la batería a presión demasiado baja, o, se puede producir el 
estallido de la batería o fugar líquido y gas combustibles.
• Si la batería sufre una dilatación grave, se prohibe continuar usarla.
• No se trague la batería, ya que podría sufrir quemaduras químicas.
• Si cree que la batería puede haber sido ingerida o colocada dentro de cualquier 
parte del cuerpo, busque atención médica inmediatamente.
• Si el compartimento de la batería no está bien cerrado, deje de utilizar el 
producto y manténgalo alejado de los niños.
• Mantenga a los niños alejados de las baterías nuevas y usadas.
• No tire las baterías a la basura doméstica, y siga la normativa nacional adecuada 
para la eliminación segura de las baterías usadas.

06. Batería
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07. Eliminación de Averías
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08. Parámetros Básicos

65




